
A  M A G Y A R  K Ö N Y V T Á R Ü G Y  A Z  U N E S C O  K IA D V Á N Y A IB A N

R égen  gondot okoz a  m agyar könyvtárosoknak az  a  je lenség, hogy a  külföldi 

é s  nem zetközi kézikönyvekben , bibliográfiákban stb. a  m agyar tudomány nem s z e ­

repei a  fe jlettségéhez méltó színvonalon és  m ennyiségben és  a  m agyar intézmények­

ről szó ló  adatok is  gyakran pontatlanok és  hiányosak. Néhány cikk foglalkozott már 

e z z e l  a  kérdéssel, nem e g y  fontosabb értekezleten  is felmerült, átfogó in tézkedések  

azonban mindeddig nem születtek. A  M agyar U nesco B izottság Tudom ányos A lb i­

zottsága, am ely a  m agyar Tudom ányos Akadém ián működik, kezdte meg a  felmérést 

é s  e ls ő  fontos eredményként létre is  jött R ó zsa  G yörgy  tanulmánya (^ )  A  s z e rz ő  

sorra  v e s z i  a z  U n esco legfontosabb társadalomtudományi kiadványait, m egvizsgá lja , 

h ogy  azokban e gy rés z t miként s ze rep e l M agyarország , mint a  publikációk tárgya, 

m ásrészt a  m agyar társadalomtudomány, mint a  publikációk forrása é s  munkája ered ­

ményeként megállapítja, hogy a m agyar társadalomtudomány a z  U n esco m egfelelő  ki­

adványaiban sem m ennyiségileg, sem m inőségileg nincs kellően képv ise lve . Ugyan­

akkor megállapítja azt is, hogy azokban a z  esetekben, am elyekben a  m agyar tudo­

mányos s z e rv  m egfelelő  adatokat szolgáltatott, a zok  meg is je lentek é s  ig y  a nega­

tiv  je len ségek  a  s ze rveze tt adatszolgá ltatás hiányának tulajdoni tandók. M ásodrendű 

okként szerepelhetnek  a  nyelv i nehézségek , valamint a  szóban  forgó k iadványok s z e r ­

kesz tősége in ek  e se t leg es  elfogultsága.

A z  alábbi e lem zés sorra  v e s z i a z  U n esco könyvtárügyi kiadványait, m elyek v i­

lá gs ze rte  e lé g  nagy elterjed tségnek  örvendenek é s  igy  a  m agyar s ze rep lé s  ke llő  

színvonalát szám unkra is fontossá teszik . A  könyvtárak fe jlesztését szo lgá ló , v a g y  

a  könyvtárak ré s zé re  készü lt szo rosan  vett könyvtárügyi k iadványokról le s z  szó, 

a nem zetközi bibliográfiákra, v a g y  a z  általános je llegű  U n esco folyóiratok itt-ott 

m egjelenő könyvtári je llegű  hírei, e  és  közlem ényere a  v izsgá la t nem terjed  ki.

U NESCO  BULLETIN  PO R L IB R A R IE S  ( i  1

E z a z  U nesco legrég ibb  folyóirata, 1962-ben a  16. évfolyamába lépett, a n g o i, 

francia, o rosz é s  spanyol nyelven  je len ik  meg, v ilá g szerte  ismerik és  használják.

A  háború utáni években  a  szétzilá lt könyvtári kapcsolatok ren deződésén ek  infor­

m ációs s zó c s ö v e  volt, később inkább a  modem könyvtári technika orgánumává fej­

lődött. A z  utóbbi években  fokozott teret kapott benne A fr ik a  Á z s ia  é s  Latin -Am erika 

könyvtárügye is. A  magyar s ze rep lés  v izsgá la ta  szempontjából a  15 é v  anyaga há­

rom, egym ástól e lé g  é lesen  e lvá ló  korszakra  bontható.

1 9 4 7 - t ő l  1 9 4 9 - i g  igen  élénken szerepe ltek  a  m agyar intézmények a z  akkor 

még a lényeget alkotó c s e re  rovat okban, a z  ingyenes felajánlások, valamint a  keré—
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sek  rovataiban. A  három é v  alatt 70 magyar könyvtár é s  intézmény közölt c s e rea - 

ajánlalokat, 109 intézmény k érése it sorolta fel, 45 intézmény ped ig  ingyenesen  aján­

lotta fe l kiadványait v a g y  fö lös  anyagát. E  224 intézménnyel szem ben nagyjából ha­

son ló e losz lásban  214 cseh sz lovák  é s  182 osztrák  intézményt találunk. A z  akkor 

még s ze rén y  tájékoztató je llegű  hirek é s  közlem ények közü l n égy  fog la lkozik  M a­

gya ro rszá gga l (  Csehszlovákie:4, A u s z tr ia :3 ). Ta lán  ö ssze fü gg  a z  U nescoba va ló  

h ivatalos belépésünkkel (  1948), hogy ebben a z  évben  jelent meg a z  e lső  ö s s z e ­

fog la ló  tájékoztatás a  m agyar könyvkiadásról ( 6.s zá m ), amit a  15 legfontosabb ma­

gya r  könyvtár fe lsoro lása  követett ( 11.s z . )  A z  1949.év i 9. Ш. 11. számban csupán 

a  könyvkuponakció m agyarországi helyzetérő l, Ш. a z  O rszágos  Dokumentációs K ö z ­

pont megalakulásáról jelent meg e g y -e g y  röv id  közlemény.

1 9 5 0 - t ő l  1 9 5 4 - i g  tart a  második korszak, melyben a  m agyar rés zv é te l erő­

sen  v isszaese tt, a  különféle c s e re -  és  felaján lási rovatokat a  h osszabb  idő alatt 

csupán 27 m agyar intézmény vette  igénybe. (C seh sz lo vák ia : 55, A u sztria : 64 ). A z  

uj könyvtári k iadványok rovatában is csak  három m agyar tétellel találkozunk. A  S z o v ­

jetunió uj folyóiratainak jé g y z é k e  a z  1950. év i 9. számban megjelent ugyan, de a z  

e ls ő  ö ssze fog la ló  ismertetés a  szovjet) könyvtárakról c sa k  a z  1954. év i 5. -  6. szám­

ban látott napvilágot. A z  1954. é v i 1. számban közö lt nem zetközi könyvterm elési
%

statisztikában Ausztria , Bulgária é s  L en gye lo rszág  szerepe l, de M agyarország , C seh­

sz lovák ia  és  a  Szovjetun ió nem.

1 9 5 5 - b e n  k e z d ő d ö t t  é s  ma is tart a  harmadik korszak, melynek már a z  e le ­

jén  vá lto zás  tapasztalható. Igaz, a  c s e r e -é s  felajánlási rovatok nem éledtek  fel, 6 é v  

alatt ( 1961 v é g é ig ) m indössze 40 intézmény élt e z z e l a  lehetőséggel, de ebben nagy . 

r é s z e  van  annak is, hogy a z  időközben rendeződött b e s z e rzé s i módok folytán a  ro­

vatok je len tősége  m eglehetősen csökkent. Ugyanilyen mértékben csökkent a  c s eh s z lo ­

vák  intézmények száma, osztrák  rés zrő l ped ig  szin te te ljesen  abbamaradt a  rovatok 

igén ybevéte le.

* Megindult v iszon t a  m agyar könyvtárügy bemutatkozása. A  sűrűsödő s ze rep lé s  

k ezdete  e gyb ees ik  azza l, hogy  a z  O rszágos  S zéch én yi K önyvtár előbb közvetlen  

kapcsolatba lépett a z  U nescoval, majd azza l, hogy  a  M agyar U n esco B izottság K ön yv ­

tári é s  B ibliográfiai A lb izo ttsága  m egkezdte és  a  mai napig folytatja a  ren dszeres,bár 

még nem k ielégítő adatszolgáltatást a  folyóirat részé re .

A  cikkek, közlem ények é s  hirek hosszú  sorát a z  1955. év i 8 -9 . számban a z  uj 

m agyar folyóiratok je g y z é k e  nyitotta m eg  hasonlóan 11 o rszág  korábban megjelent 

jegy zék e ih ez . A z  O rszágos  S zéch én yi K ön yvtár és  a z  O rszágos  M űszaki Könyvtár 

1956-ban, a M agyar Tudom ányos Akadém ia K önyvtára é s  a z  O rszágos  M ezőgazd a - 

ság i K ön yvtár 1957-ben e g y - e g y  cikkben tevéken ységén ek  főbb vonásait ismertette.

A z  1956.év i szám ok hirek formájában tudósítanak a z  1955.évi m agyar könyvtermés­

ről, a könyvtárközi k ö lcsön zés  m agyarországi rendszerérő l, a  M agyar K ön yvszem le  

uj folyamának megindulásáról é s  a z  uj m agyar lex ikon ró l 195",-ben csak  e g y  h osz-
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szab b  hír tudósított a z  uj m agyar könyvtári törvényrő l, 1958-ban a  folyóirat a z  Or­

s z á g o s  K ön yvtárügyi T a n á cs ró l é s  e g y  uj m agyar vak o lvasó  találmányról adott hirt, 

a z  1959. évfolyam ban ped ig  a  k észü lő  több nyelvű  könyvtári szak szó tá rró l é s  a z  A k a ­

démiai K ön yvtár Kaufmann gyűjtem ényéről olvashattunk tudósításokat.

M agyar s z e r z ő  tollából v iszon t eddig  csak  egyetlen  alkalommal jelent meg elmé­

leti je llegű , nem könyvtárism ertető cikk, ésped ig  D ezsén y i B éla  tanulmánya a  doku­

mentáció nem zetközi szabványosításáró l, a z  1960.évi 2. számban. 1960-ban k ö z ie -  

•r.ények je len tek  meg a  budapesti kon ferenciáról, a  kézira tok  központi kata logizá lá­

sáról, a  c se ré t s za b á lyo zó  uj jo g s za b á ly ró L A z  1961«évi 1* szám  közö lte  a  budapesti 

k iad ván ycsere  kon ferencia  záró  je len tését é s  határozatait. Ha a z  említett hat é v  alatt 

a z  " Uj kiadványok'* c . rovatban röviden  ismertetett 25 m agyar könyvtári kiadványt is 

is  m ege mii tjük, akkor nagyjából te lje s  képet adtunk a  folyóiratban megjelent m agyar 

vonatkozású  közlem ényekről.

A  m agyar könyvtárügy tehát a  harmadik korszakban ö s s z e s e n  18 közlem énnyel, 

hírrel v a g y  tudósítással s ze rep e lt ( a z  ismertetett kiadványokat nem szám ítva ), mig 

u gyanezen  idő alatt csak  5 -5  cseh sz lo vák  é s  osztrák  közlem ényt találunk. Jelen­

tős volt v iszon t a  szov je t könyvtári munkáról szó ló  c ikkek és  h írek száma. K e v é s  

maradt továbbra is a  lengyel, román é s  bolgár vonatkozású  anyag.

A  je lek  szerin t minden olyan tudósítás, hir, közlem ény, csereaján lat, k érés ,fe l­

aján lás stb., amit m agyar rés z rő l a  s ze rk es z tő ségn ek  beküldtek a z  említett harma­

dik korszakban, hiánytalanul megjelent. Éppen e zé rt a  fent vázo lt k edvezőn ek  lá t­

s z ó  arányok  e llen ére  a  m agyar könyvtárügy ism ertetésének m értékével aligha le ­

hetünk m ege léged ve  é s  hiányolnunk kell különösen a z  elméleti je llegű  tanulmányo­

kat, a m agyar könyvtárügyi kutatások, ankétok, o rs zá g o s  értekezle tek  tükröződé­

sét é s  még inkább, fejlett m agyar közm űvelődési könyvtárhálózat beszám olóit. Ér­

dem es vo ln a  nagyobb e rő fesz ítések et tenni annak érdekében , hogy  könyvtárügyünk 

hírei, fontosabb esem ényei é s  eredm ényei e zen  elterjedt folyóiraton keresztü l e l­

jussanak a  v ilá g  legtávolabbi ré s ze ib e  é s  fő leg  a  nem rég függetlenné vált afrikai 

és  á zs ia i országokba, a  fe jlőd és  uj útjait k ereső  latin-am erikai nem zetekhez.

NO UVELLES BELIOOPLAJPHIOUES -  B IB L IO G R A P H IC A L  N E W S L E T T E R  (J )

E z a  s ze rén y  külsejű, sokszorosíto tt formában kibocsátott folyóirat 1952-től

1960-ig  jelent meg külön franciául é s  angolul, 1957 óta pedig külön-külön o rosz  

é s  spanyol nyelven  is. 1958-ig éven te n égysze r , a két utolsó évben  éven te hat­

s z o r  látott napvilágot. C élja  é s  rendeltetése az, h ogy  g yo rs  é s  áttekinthető formá­

ban tá jékoztasson  az  U n esco  é s  fő leg  a z  U n esco  é g is z e  alatt működő Nem zetkö­

z i  B ibliográfiai Tan ácsadó  B izottság valamint a z  e g y e s  tagállamok és  más nemzet­

k özi s ze rv e ze te k  bib liográfiai esem ényeiről, konferenciáiról, továbbá a  legfontosabb 

é s  nem zetközi érdekű  b ibliográfiai kiadvány okról.

É rdekes hir. é s  adatanyaga folytán nagyobb elterjed tséget é s  érdek lődést é rd e-
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melt vo ln a  már edd ig  is  m agyar részrő l, e z t azonban talán többek között a z  is 

akadályozta, h ogy  eleinte csak  korlátozottan terjesztették  és  csak  két é v e  tértek 

át arra, h ogy  bármely érdek lődő könyvtárnak, v a g y  intézménynek k érés re  díjmen­

tesen  megküldik.

1952-től 1955-ig a  folyóirat egyetlen  szoc ia lis ta  o rszágb ó l sem hozott biblio­

gráfia i vonatkozású  hirt, kiadványaikat sem ismertette. 1956-ban azután v é g r e  sor 

került előbb  a  lengyel, majd a  bolgár bib liográfiai intézet munkájának ism ertetésére 

é s  a z  é v  v é g é n  megjelent a  Nem zetközi B ibliográfiai T an á csad ó  B izottság m agyar 

nemzeti csoportjának, v a g y is  a  M agyar U n esco B izottság K önyvtári é s  B ibliográ­

fiai A lb izo ttságának  névsora . Ezt a  névsort 1957-ben újra közölték, majd a z  idő­

közben  bejelentett vá ltozásokat e g y  1958.évi számban regisztrálták. A z  A lb izo ttság  

elnöke a z  említett nem zetközi b izottság le v e le z ő  tagja lett é s  ig y  létrejött a  m agyar 

s z e r v  és  a  N em zetközi s z e r v  közötti összeköttetés .

A z  1957.évi szám ok közö lték  a z  O rszágos  S zéch én y i K ön yvtár által bejelen­

tett bibliográfiai kiadványoki adatait, majd e g y  h osszabb  cikk is  megjelent a  K ön yv ­

tári é s  B ibliográfiai A lb izo ttság  munkájáról. A  további években  a  m agyarországi 

bib liográfiai hirek é s  k iadványok a  tén y leges  esem ényekhez é s  fontos kiadványok­

hoz képest nem k ie lég ítő  mértékben, de m égis sok  más európai országot is  meg­

haladó sű rű séggel s ze rep e ltek  a  folyóirat hasáb ja in .A  többi s zoc ia lis ta  o rs zá g  bib­

liográfia i é letének  esem ényei is  tükröződtek, de általában a  m agyarénál k isebb  mér­

tékben. A  külföldet is  érdek lő  m agyar eredm ények közü l helyet kaptak például a 

Külföld i Fo lyó iratok  Központi C ím jegyzékének  munkálatai, a  K e let-N yu gati Barát­

ság i Hét m agyar könyvtári esem ényei, a  francia levéltárra l létrejött p ecsé tcsere , 

több alkalommal a z  A lb izo ttság  tevéken ysége , a  budapesti cserekon íerencia , a  

K M  К  é s  a z  O rszágo s  P eda góg ia i K ön yvtár megalakulása, a  k iadványok közü l 

néhány könyvtári évkönyv, a z  O K T -n a k  a z  U n esco bibliográfiai munkájával fog la lk o ­

z ó  tanulmánya. A z  addig ö tletszerű  és  csak  a z  e g y e s  m agyar könyvtári s z e rv ek  

spontán k ezd em én yezése  nyomán bejelentett s zé ts zó rt hiranyagot, ugyancsak be je­

lentés nyomán a z  1959. é v i 5. szám  a zz a l pótolta, hogy  h osszú  oldalakon keresztü l 

e g y  e lé g g é  m egfelelő  áttekintést nyújtott a z  1958. é v  m agyar bibliográfiai: esem ényei­

ről és  a  legfontosabb bibiliográfiai kiadványokról. A  folyóirat tehát mindazt -  de csak  

azt -  közö lte, amit a  m agyar könyvtári s z e rv e k  a  s ze rk esz tő ségn ek  beküldtek.

M O N TH LY  B U LLE T IN  ON SC IE N TIF IC  D O C U M E N TA TIO N  A N D  TE R M IN O LO G Y  ( * )

Ezt a z  éven te  1 2 -s z e r  sokszorositottan kibocsátott, angol nyelvű  folyóiratot léte­

zé s é n e k  n égy  é v e  (1957 -1960 ) alatt a  m agyar könyvtárosok a lig  méltatták figyelem ­

re, aminek egy ik  oka talán a  korlátozott, v a g y is  csak  k érésre  történő, de m égis in­

g y en es  te r jes z tés i mód volt. A  másik ok abban keresendő, hogy a  lap mögött álló, 

a z  U n esco  által szerveze tt Egzakt é s  Alkalm azott Tudom ányok Dokumentációs é s  T e r ­

m inológiai N em zetközi T an á csad ó  B izottságnak nem volt m agyar gazdája . P ed ig  e z  a 

lap éppen  a  gyo rsan  fe jlődő természettudományok és  technika területén nyújtott h asz­

nos  é s  fr iss  tájékoztatásokat, k özö lte  a z  idevonatkozó legfontosabb nem zetközi talá lko-
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kozok  híreit é s  röviden  ismertette a z  e g y e s  tagállamok fontos dokumentációs és  ter­

minológiai ( pl. szakszó tárak ) adatait. A. folyóiratban ismertetett szov je t dokumentációs 

k iadványok szám a lo o  körül vo lt é s  sűrűn találkozhattunk len gye l és  cseh  kiadvá­

nyokkal is, m agyar azonban csak  e lvétve , é s  akkor is a  s z e rk e s z tő sé g  vá logatása  

é s  nem m agyar bekü ldés alapján bukkant fel. ( P l .  1958-ban röv id  hír jelent meg az 

" Egészségtudom ány" c. folyóirat megindulásáról, O rosz Gábor, majd D ezsény i Béla 

e g y - e g y  dokumentációs témájú cikkéről, 1960-ban a  M oravek  fé le  könyvtári s za k s zó ­

tárról é s  a K é z d i-S z é c h y  fé le  műszaki s za k szó tá rró l). Jellem ző a  magyar adatszo lgá l­

tatás hiányára, hogy  a  folyóirat G áspár M argit kémiai bibliográfiáját e g y  amerikai fo­

lyóirat recen z ió ja  alapján ismertette. N yilván va ló  tehát, hogy a z  1957 óta M agyaror­

szágon  megjelent nagyszám ú dokumentációs kiadványnak és  szakbib liográfiának csak  

e len yésző  k is töredékéről adott hirt e z  a  közlöny, egyszerű en  azért, mert nem volt 

m egfelelő m agyar s ze rv , am ely a z  adatokat összegyű jtötte é s  kiküldte volna.

Bibliography, Documentation, Term inology -  Bibliographie, Documentation, Term inologie

(S )
I960  v é g é n  egyesü lt a z  általános bibliográfiai é s  a  dokum entációs-term inológiai 

két tanácsadó bizottság é s  igy  a z  előbbiekben ismertetett két folyóirat is  egyb eo l­

vadt, uj cime a  fenti lett. M ost már ennek a z  ugyancsak n égy  nye lven  é s  sok szo ­

rosít ottan, éven te  ö tszö r  m egjelenő, tetszetősebb  formájú lapnak a  feladata az, hogy 

tá jékoztasson  mind a z  U n esco  é s  egyéb  nem zetközi s ze rveze tek , mind a  tagállamok 

valamennyi tudományág területén végze tt bibliográfiai, dokumentációs és  terminológiai 

tevéken ységérő l.

A z  1961.évi 2. szám  röv id  hirt közö lt a z  O rszágos  S zéch én y i Könyvtárban ké­

szü lő  központi kéziratkatalógusról, a  3. szám ismertette a  M agyar Tudom ányos A k a ­

démia Könyvtáráró l készü lt reprezentatív, több nyelven  kibocsátott kiadványt és  a 

m agyar bib liográfiák bibliográfiájának e lső  kötetét. Időközben m egállapodás jött létre 

a z  U n esco azon  M agyarországon  járt tis ztv ise lő jéve l, aki tagja a  s ze rk esztő ségn ek  

é s  ennek nyomán a  M agyar U n esco  B izottság Könyvtári é s  B ibliográfiai A lb izo ttsá ga  

ren d szeresen  adatszolgáltatást indított meg a  legfontosabb m agyar bibliográfiai kiad­

ványokról. A z  eredm ény nem is  maradt el, amennyiben a z  1961. é v i 1. szám  a  tag­

államokról s zó ló  fe jezetben  hét m agyar szakbib liográfiát ismertet, a z a z  a  beküldött 

adatok 80 % -át (F e lteh ető , hogy  a  többi anyag k ö z lé sé re  is  fokozatosan  so r  k erü l).

E z a z  uj folyóirat tehát jó  példa a r ra  hogy a  m egfelelő  m agyar kezdem ényezés  

m egteszi a  hatását é s  biztosíthatja a  kiválasztott szakterü let ke llő  képviseletét 

e g y  nem zetközi je llegű  kiadványban.

c s e r e k é z i k ö n y v e k  ( I )

A z  U n esco  M agyarországon  is  sokat használt k ézikönyvei k özé  tartozik a  C se ­

rekézikön yv  ( 6 )  A z  e lső, 1950-ben megjelent kiadás a z  álta lános részben  röviden 

ismerteti a z  O rszágo s  K ön yvtári Központot é s  fe lsoro lja  a  M agyaro rszág  által kö­
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tött, részb en  már akkor elavult kulturális egyezm ényeket. A. v ilá g  c s e ré lő  intézmé­

nyeit ETO  szakrendben  fe lso ro ló  cimtár csak  kb. 60 m agyar könyvtár és  tudományos 

intézmény cimét é s  c s e ré re  felajánlott k iadványait közli.

A z  1956. év i 2. kiadás a z  O S Z K -ró l, mint m agyar csereközpon tró l nyújt adato­

kat, majd a  k éz ik ön yv  saját szakren d jében  103 m agyar intézm ény nevét, cimét és  

c s e ré re  ren d e lk ezés re  á lló  k iadványaik cimét közli, pontosan úgy, ah ogy  a z  adato­

kat a  m agyar csereszo lgá la t beküldte (A u s z t r ia  72, C seh sz lovák ia  55, Hollandia 59, 

L en gye lo rszág  77, Románia 1 intézménnyel s z e re p e l).  N em sokára  várható a  3. kia­

dás m egjelenése, m elyben a z  1959-ben cseré t folytató m agyar intézm ények adatai 

fognak helyet kapni, a z  álta lános ré s z  pedig a budapesti cserekon feren c iáró l fog  

m egem lékezni. Itt errüitjük meg a z  U n esco k iad ván ycseréve l kapcso latos k ö rö zvé - 

nyeit, m elyek közü l a z  1958-ban megjelent 6.szám  rés z le te sen  ismertette a  m agyar 

csereközpon t s ze rv e ze té t  é s  működését. (T ".

B IB L IO G R Á F IA I K É Z IK Ö N Y V S O R O Z A T  (| )

Fontos é s  h aszn os  témákat dolgoztatott fe l a z  U n esco ebben a  bib liográfiai ké­

z ik ön yvsor ozatban. A  soroza t e ls ő  tagja tanácsokat adott a  tagállamok szám ára a 

nemzeti bib liográfiai szo lgá la tok  m egsze rve zésé re , a második pedig  a  közism ert V o- 

cabularium bibliothecarii c. több nyelvű  szakszótár. A z  1953-ban m egjelent 3. kötet 

országonként fe lsoro lja  a b ib liográfiai tájékoztató központokat, a  szoc ia lis ta  o rszágok  

közü l csak  a  Német Demokratikus K öztá rsa sá g  szerep e l. A  4. kötet tartalmazta a z  

e ls ő  két bibliográfiai v ilág je len tést a z  1951-52. év i időszakról. M agya ro rszág  egyikben  

sem szerep e l, L en gye lo rs zá g  és  C seh sz lovák ia  mindkettőben, Bulgária a  2.-ban.

Itt emlitjük meg a  soroza ton  kivül megjelent bibliográfiai v ilág jeler.téseket, ( 9 ) 

m elyek sorra  v é v e  a z  e g y e s  országokat, fe lsoro lják  legfontosabb* b ib liográfiai s z e r ­

ve iket é s  kiadványaikat. A  3. je len tésben  M agya ro rszág  még mindig nem s ze rep e l 

(1955 ) ,  de a  4 .-ben  (1957 )  m egjelenik a  Szov je tu n ióva l é s  Rom ániával együtt, ada­

tai még e lé g  hiányosak. Bővebb, de távo lró l sem k ielég itő  a  m agyar fe jeze t a z  5. 

füzetben ( 1958) és  remélhető, hogy a 6. je len tés  már a  Könyvtártudományi és  M ód­

szertan i K özpon t pontos kimutatását fog ja  közölni.

A  kézikön yvsoroza t 5. kötete a z  á zs ia i címtárakkal, a 6. kötet a központi kata­

lógusokkal foglalkozott, o rszág fe je ze tek e t nem tartalmazott. B lég  pontos a  magyar- 

f e jezete  a 7. kötetnek, mely a z  e g y e s  o rszágok  hivatalos kiadványait ismerteti. A  8. 

kötet a  latin-am erikai címtárakat fogla lta je gy zék b e , a 9. kötet ( 1961) ped ig  kumu­

lálja a z  1950-59 é v ek  fent említett bib liográfiai v ilág je len tése it. E g y -e g y  o rs zá g  csak  

k e vé s  helyet kapott, a rész le teket is  tartalmazó beküldött m agyar an yag tú lságosan 

tömörítve jelent meg.

Á L T A L Á N O S  K Ö N Y V T Á R I S O R O Z A T  ( *  )

E soroza t 1-9 kötetei a  közm űvelődési könyvtárakra von atkozó témákat tárgyal­

tak, a z  e g y e s  o rszágok ró l ren dszerbe  foglalt adatokat nem közö ltek  és  ig y  m agyar
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vonatkozás okát szükségképpen  nem tartalmazhattak. A  11. kötet a  nemzeti könyvtá­

rak bécs i konferenciájának anyagát tette k özzé, a  magyar de legác ió  em lítésével és  

a z  O S Z K  fényképével.

M e llő zve  a  könyvk iadással é s  könyvtermés se i fog la lkozó U n esco kiadványokat, 

megemlítjük még a z  1959-ben kibocsátott "K ön yv tá ri statisztika" c. kiadványt, mely 

táblázatosán ismerteti a  magyar könyvtárak legfontosabb adatait, de  sajnos 1953. 

év i ilL 1955. év i adatszolgáltatás alapján. A z  adatokat egyébként magyar források­

ból merítették -

*
*  *

Ö sszefogla láskén t megállapíthatjuk, hogy  a z  U nesco könyvtárügyi kiadványai­

ban a  m agyar könyvtári élet eredményei, esem ényei, kiadványai sok  európai o rszág ­

nál kedvezőbb  arányban szerepelnek . A z  utóbbi években  a  m agyar s ze rep lé s  nem 

csak  m ennyiségileg emelkedett, hanem a z  adatok pontosabbak is  lettek. A z t  is  le­

szögezhetjük, hogy a  beküldött közlem ények e len yésző  k ivételektől eltekintve mind 

megjelentek ésped ig  legtöbbször változatlan formában é s  terjedelemben. K étség te le ­

nül kimutatható a  s ze rve ze tt adatszolgáltatás k edvező  hatása is.

M ég is  e  k ed vező  je len ségek  e llenére a m agyar s ze rep lé s  arányai már nem mond­

hatók k ielégítőnek akkor, ha azt a  m agyar kony.tári élet fe jle ttségéve l é s  eredm ényes­

ségé v e l vetjük egybe. E gy - e g y  könyvtári terület magyar szakem bereinek elméleti fe l- 

k észü ltsége indokolttá tenné, hogy több tanulmány és  cikk je len jék  meg tollúkból a 

Könyvtári K özlönyben  é s  ugyanitt, valamint a  Bibliográfiai é s  Dokumentációs K öz lön y ­

ben ren dszeresebben  és  pontosabban közö ltessen ek  táiékoztatások könyvtáraink és  

dokumentációs központjaink működéséről. A  v ilá g  minden tájára eljutó U n esco kiad­

ványok  s zócsövén  keresztü l össze fog la ló  tájékoztatásokat kellene közölni pl. a  ma­

gyar könyvtári szerveze trő l, a  hálózati rendszerről, a z  O rszágos  Könyvtári T a n á cs ­

ról, a  Könyvtártudományi é s  M ódszertani Központról, a  magyar nemzeti é s  szakb ib­

liográfiák o rszágos  vitáiról, M agyarország  részvé te lé rő l a  nem zetközi k ö lcsön zési és  

csereforgalom ban, a szoc ia lis ta  országok  között kialakulóban lévő  egy re  intenzivebb 

szakmai tapasztalatcserékről é s  a z  együttműködés uj formáiról, stb.stb. E z z e l párhu­

zamosan term észetesen  igen fontos a  könyvtárügyi kiadványaink folyamatos ismerte­

tése. Nem kétséges, hogy e  munkálkodás a  magyar könyvtárügy é s  k özve tve  a  nem­

zetközi kulturális együttműködés ügyét szolgá lja .

GOMBOCZ ISTVÁN

A  következő oldalakon a  cikkben említett U n esco  kiadványok te ljes  cindeirását ad­

juk. A  kiadványok a  Könyvtártudományi Szakkönyvtárban a z  érdeklődők ren delk ezésére  

állanak.
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1

11.31 H 91
RÓZSA György

A magyar társadalomtudományok az Unes­
co kiadványaiban. Bp. i 960. 325-332. p.
25 cm.

/Klny. Magyar Tudományos Akadémia Tár­
sad a lm i-tö rtén eti Tudományok Osztályá­
nak Közleményei l o .  k ö t. 3 -4 . az ./

3-229341 .16 .oo l:3 (439 )(oá )

2
UNESCO BULLETIN FOR LIBRARIES 
United Nations Educational, S c ie n t i f ic  

and Cultural Organization.
P a r is , 1(19471-

02 (10)(05 )

1. v o l . I 947. 1-9 . no* 296 p,
2. tf 1948. 1-12. It 500 p.
3. ft I 949. 1 - 1 2 . tf 480 p
4. It 1950. 1 - 1 2 . ft 940 p
5. II 1951. 1 - 1 2 . tt 460 p
6 . rt 1952. 1 - 1 2 . ft
7. tf 1953. 1 - 1 2 . It
8 . rt 1954. 1 - 1 2 . tf
9. »1 1955. 1 - 1 2 . tl 276 p,
lo . tl 1956. 1 - 1 2 . ft 300 p,
1 1 . If 1957. 1 - 1 2 . n 300 p
1 2 . tl 1958. 1 - 1 2 . it 300 p
13. It 1959 . 1 - 1 2 . tt 292 p
14. It I 960. 1 -6 . ft 296 p
15. ft 1961. 1 -6 .

3
NOUVELLES BIBLIOGRAPHIQUES DE LA DIVI­

SION DES BIBLIOTHEQUES DE l 'UNESCO 
United Nations Educational S c ie n t i f ic  

and Cultural O rganization.
P a r is , 1952-1961.
1961. m ájustól: Bibliographie,Documen­

ta t io n , Term inologie.
01 (10 )(05 )

2 . v o l . 19 53 . 5« no.

5. tt 1956. 1 , 4 . DO.
6. If 1957. 1.
7. tf 1958. 1-4.
8. tf 1959. 1-6 . no.
9. tf i 960. 1-6. -
lo . " 1961. 1. "  (megszűnt).

4
MONTHLY BULLETIN ON SCIENTIFIC DOCUMEN­

TATION AND TERMINOLOGY
United Nations Educational, S c ie n t i f ic  

and Cultural O rganization 
P a r is . (1952-1S6oO
1961-tő l: B ib liography, Documentation, 

Term inology

001.4 (10 )(054)
002(10) (054)
1952-1956. Cumulative subject and name 

indexes. 1957« 26 p .
1957. 5, 7-12. no.
1958. 2 - 1 2 . no*
1959. 1-12. no*
i 960. 1-12. no*
1958-1Ç6o. Cumulative subject and name 

indexes. 11962.] 15, 6 p.

5
BIBLIOGRAPHY, DOCUMENTATION, TERMINOLOGY 
United Nations E d u ca tion a l,S c ien tific  

and Cultural Organization 
P a r is , 1 (1961 )-
196o-ig: Monthly B u lle tin  on S c ie n t i f ic  

Documentation and Terminology és: Bib­
lio g ra p h ica l Hews.

1. no. tévesen E u lle tin  on B ibliography. 
Documentation and Terminology cimen, mint
l o .  v o l .  2 . no. je le n t  meg.
0014(10) (05)
002( 10 ) ( 05)
01(10)(05 )

1. v o l .  1961. [1 ] -  5 . no.

6
l . á ?  H 27

Manuel des échanges internationaux de 
p u b lica tion s . — Handbook on the in terna­
t io n a l exchange o f p u b lica tion s . Prép. 
avec l e  concours de J . L . Dargent. [Ed.
?ar United Nations Educational, S c ie n t i-  

ic  and C u ltural O rgan ization .J (P a r is ) , 
Unesco, I 95O. 369 p . 28 cm.

4-114 4-115
025.266(10) ( 022)

1 .4 7  H 27
Handbook on the in tern a tion a l exchange 

o f  p u b lica tion s . — Manuel des échanges 
internationaux de pu b lica tion s . 2 . ed.ed. 
end rev . by G ise la  von Busse, w ith the 
c o l l ,  o f  H. Nerhahn. [Ed. by United Na­
tion s  Educational, S c ie n t i f ic  and Cul­
tu ra l O rgan ization .] (P a r is ) , Unesco, 
(1956 ). 509 ç .  24 cm.

Spanyol szöveg i s .
3—255

025.266(10) (022)
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ÉCHANGES DE PUBLICATIONS. C irc u la ir e .  
United Nations Educational S c ie n t i f i c  

and C u ltu ra l O rgan ization .
P a r is .

0 25 .26 (10 )(05 )

6. no. 1958. 6 P.

8 . no. 1958. 5 P.
9 . no. 1958. 5 P*
lo .n o . 1958. 6 P.
l l . n o . 1959. 2 P.

1 3 .n o . 1959. 6 P.
14.no. 1959. 2 P.
I 3 .n0 . 1959. 4 P*
16.no. C1959) 14 P»
1 7 .no . I960. 2 P.
18.no. I960. 2 P»

2o.no . I960. 2 P.
21.no. 1961. 3 P.
22.no. 1961. 5 P»

£ 4 .no. 1962. 2 P*

ECHANGE OF DEDICATIONS. C ircu la r . 
United Nations E ducational, S c ie n t i f i c  

Anri C u ltu ra l O rgan iza tion .
P a r is .

025 .26 (10 )(05 )

rev . and en l. by Anthony Thomson. (2 . 
im pr.) ( P ar ia ) ,  Unesco, (1 9 5 * ). 296 p. 
22 cm.

Suppl. 1958. Compil. by Anthony Thom­
son. (P a r is ) , Unesco, (1958). 79 p . 22 
cm.

/Unesco b ib liog rap h ica l handbooks. -  
Manuels b ib liograph iques de 1’ ипезсо 2 ./

5-222
o2(o38)=oo o38:o2=oo
o25-45:o2(o38) 413.164so2=oo

10.92 G 71
Guide des centres nationaux d 'in form a­

t io n  b ib liograph ique. É tab li conformé­
ment aux recommandations du Comité con­
s u lt a t i f  in tern a tion a l de b ib liog rap h ie . 
(P a r le ) , Unesco, (1953). 68 p . 22 cm.

/Manuels b ib liograph iques de l'Unesco 
3»/

3—225
o o 2 .6 3 (lo )( 083. 8 1 ) 
o 2 5 .5 (lo )(083.81)

lo .9  U 24
MALCLÈS, L tou ise ] N toê lle ]

Les serv ices  b ib liograph iques dans le  
monde. 1 . e t  2 . remporta annuels 19 5 1-  
1952, 1952-1953* Д -e r  septembre — 3 1  
août/. É tab li conformément a» y  recomman­
dations du Comité co n su lta t if in terna­
t io n a l de b ib liog rap h ie . (Paris ).U n esco . 
(1954)• 396 p. 22 cm. *

/Manuels b ib liograph iques de l'Unesco

o l ( l o )  -1951/1953"(o47.1)
3-223 3-224

3 . no. 1957. 4 p,
25«no. 1961. 4 p.
25.no. 1962. 4 p.
26.no. 1962. 5 p .

8
10.92 L 28 
LARSEN, Knud

National b ib lio g ra p h ica l s e rv ices . 
Their c rea tion  and operation . P rep .in  
accordance with the recommendation o f  
the In tern ation a l Advisory Committee 
on B ibliography. (2 .  lmpr.) (P a r is ) ,  
Unesco, ( 1954 ) .  X, 142 p . 22 cm. 

/Unesoo b ib liog rap h ica l handbooks

"ß lb llo g r .  124-136.p.
3-221

o lto !5 ( l o ) (023)

I I . 9I  G 24 
GARDE, P. K.

D irectory  o f  reference works published 
in  Asia. -  R éperto ire  des ouvrages de 
référence pub liés en A s ie . (Paris).U nes­
co, (1956). XXVÏI, 139 p . 22 cm.

/Unesco b ib lio g ra p h ica l handbooks. -  
Manuels b ib liograph iques de l'Unesco 5*/

3—234
0I6 J o25.5(o2/o3) (5)

1.43 B 90
BRUMMHL, LCeendert]

Union catalogues. The ir problems and 
organ iza tion . Prep, со the recommenda­
tio n  o f  the In tern a tion a l Advisory Com­
m ittee on B ibliography. (P a r is ) , Unesco, 
(1956 ). 91 p . 22 cm.

/Unesco b ib lio g ra p h ica l handbooks 6 ./  
B ib lio g r . 88-91. p .

3-235
021.64:025.3) «oX9.6(o23)

14.16 L N7
LEMAITRE, Henri -  THOMPSON, Anthony 

Vocabularium M b lio th e c a r l l .  English, 
French, German. Begun by Henri Len a itre ,

1 1 . 9 1  M 60
MEXRI AT, Joan

-Ctude des b ib liograph ies  courantes dee
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pub lications o f f i c i e l l e s  na tion a les« -  
A study o f  current b ib liograph ies  o f  na­
t io n a l o f f i c i a l  pu b lica tion s . Guide som­
maire e t  in ven ta ire . P rép. par l e  Comi­
té  In tern a tion a l pour la  Documentation 
des Sciences S oc ia les . Réd. -  — . (Pa­
r i s ) .  Unesco, (1958). 26o p . 22 cm.

/Unesco b ib lio g ra p h ica l handbooks. -  
Manuels b ib liograph iques de 1 ’Unesco ? ./

3-237
o l6 :o25.173 .4  ( lo )

monde. (Ea. par United Nations Educatio­
n a l, S c ie n t i f ic  and Cultural Organiza­
t io n . ]  P a r is , Unesco. 28 cm.

3. rapport annuel. 1953-1954. 1956.'97 
P*

4 . rapport annuel. 1954-1955.1958.'150 
P«

5 . rapport annuel. 1956. 1958. 194 p.
Soksz. 4-116

01(10)047.1(058)

Répertorie  de publicaclones perléd icas  
actuales latinoam ericanas. Por Unión Pan 
americana. -  D irectory  o f  current La tin  
American p e r io d ic a ls . By Pan American U- 
nion. (Fubl. United Nations Educational, 
S c ie n t i f ic  and Cultural O rgan iza tion .) 
(F a j i3) »  Unesco, (1958). XXV, 266 p.22 cm. 

/Unesco b ib lio g ra p h ica l handbooks 8 ./  
Francia szöveg is .

016«05(8=6)

10
DANTON, Jloseph] Periem

Education fo r  lib ra rian sh ip . (P a r is ) .  
Unesco, 1949. v i l ,  97 p . 22 cm.

/tines со p u b lic  l ib r a r y  manuals 1 ./  
B ib lio g r .  85- 92 . p .

023.5.088.6(023).

I 0.9  C 24
COLLISON, Robert L lew is  Wright]

B ib liograph ica l serv ices  throughout 
the world 1950- 59 . (P a r is ) , Unesco, 
(1961). 228 p . 21 cm.

/Unesco b ib liog rap h ica l handbooks 9«/ 
2-53 г-152  2-153

ol(lo )"195"(o47.1 )

1.7 D 23
DANTON, JCoseph] Poriam

La formation du b ib lio th éca ire . Trad, 
de Marc Aug. Borgesnd. (P a r i s ) , Unesco, 
( 1950) « V II ,  97 p . 22 cm.

Manuels de l ’Unesco & l ’usage des 
bibliothèques publiques 1 ./

B ib lio g r . 85-92 . p. 3-228
023*5•o88.6 (o23)

COLLISON, Robert LCearis ’.ïr igh t]
Les s e rv ic e s  b ib lio g rap h iqu es  dans l e  

monde 1950-1959* (P a r is ) ,  U nesco,(1961 ). 
242 p. 22 cm.

/Uanuels b ib liog rap h iqu es  de l ’ Unesco
9 ./
0 1 (1 0 )"195"(047 .1 )

1.41 M lo
MCA]CCOLVTN, L ion e l RCoy]

Pu b lie  l ib rar y  extension, P a r is , Unes­
co, 195o. V111 * 113 p . 6 t .  22 cm. 

/Unesco pub lic  l ib ra ry  manuals 2 ./  
B ib lio g r . l l o . p .

3-238
o21.6(o23)

9
COLLISON, R lobertl Llewis Wright]

B ib liograph ical serv ices throughout the 
world. LBi. by] United Nations Educatio­
na l. S c ien tific  and Cu ltura l Organization  
Paris , Unesco, 28 cm.

3 .  annual report. 1953-1954. 1955« 93 P
4 . annual report. 1954-1955« 1957.145 p
5 .  annual report. 1956.  1958.  198 p.
Soksz.

0 1 (1 0 )(0 4 7 .1 )(0 5 8 )

10.9 C 24
COLLISON, R lobert] L lew is]W righ t]

Les serv ices  b ib liograph iques dans l e

ML A] CCCELVIN, Lionel Bley]--------------_ ------------------  .L ’ extension des b ib liothèques pub li­
ques. Trad, par Marthe Chaume. (P a r la ) ,  
Unesco, 1 * 0 .  V I I I ,  I 36 p . 6 t .  22 cm.

/Manuels de l ’ Unesco & l ’ usage dee 
b ib liothèques publiques 2 ./

B ib lio g r . 13 4 .p .
З-231 3-232 3-233

o21.6(o23)

9.6 T 5o
TH01EEN, Cari -  SIDNET, Edward -  TOUPET SB, 
Miriam Dlowning]

Adult education a c t iv i t ie s  f o r  public 
l ib r a r ie s .  (P a r is ) ,  Unesco, 195o.IX, lo2  
p . 6 t .  22 cm.

/Unesco pub lic  l ib ra ry  manuals 3«/
3-239

021.2 »374(41o «489*73)
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9.6 т 5o
THOMSEN, Carl -  SUNEI,Edvard -TOMPKINS, 
Miriam Clowning]

La rôle des bibliothèques publiques 
dans l ’ éduoatlon des adultes. Paris, 
Unesco, 195° .  X, 122 p. 6 t .  22 cm.

/Manuels de 1’Unesco à l ’usage des 
bibliothèques publiques 3./

, , 3-51 3-79
o21.2i37*(*lo+*89+73)

9.6 H 93
HOULE, Cyril Olrvin]

Le râle des bibliothèques dans 1’ édu­
cation des adultes et dans l ’ éducation 
de base. Compte rendu du stage d’ études 
de Malmoe. Avec les rapports préparés 
par Tvonne Oddon, Lachlan F. MaoRae et 
divers antres. (P a r is ), Unesco, (1951)> 
V i l i ,  2ol p. 3 t .  22 cm

/Manuels de 1’Unesco à l ’usage des 
bibliothèques publiques 4./

, 3-236
021.2(0*7)

tlon report. (P a r is ),  Unesco, (1957). 
9* p. 1 t .  il lu s z t r .  22 cm.

/Unesco publie lib ra ry  manuals 8./
3-227

027.52 (5*5 .5 )(o*7 )

3.6 M lo
Ml A]CCOLVTN, Lionel Rloy]

Public lib ra ry  services fo r  children. 
(P a r is ),  Unesco, (1957). lo2 p. 5 b.
22 cm.

/Unesco publia lib ra ry  manuals 9./
3- 2*0

027.625(023)

ML A] CCOLVIN, Lionel Rloy)
Les services de lecture publique pour 

enfants. (P a r is ),  Unesco, 11957). 11$ p*
5 t . 22 cm.

/Manuels de l ’ Unesco à l ’usage des b ib ­
liothèques publiques 9*/
027.625(023)

Development o f public  l ib ra r ie s  in  La­
t in  America. The Sào Paulo Conference. 
(P a r is ),  Unesco, (1952). 192 p. 5 t .  22 
cm.

/Unesco public  lib ra ry  manuals ?•/ 
027.5(8=6)

GALVIN, Hort R lees) -  VAN BUREN, Martin 
The small public library  bu ilding. (Pa­

r i s ) ,  Unesco, (1959). 133 p. 1 t .  22 cm. 
/Unesco public library  manuals 1 0 . /
B ib lio g r . 123-127. p.

0221027.*(023) 727.8(023)

3«* D 59
Le développement des bibliothèques 

publiques en Amérique Latine. Conféren­
ce de Sao Paulo. (P a r is ), Unesco (1953). 
2o7 p. 5 b. 22 cm.

/Manuels de 1’Unesco 1 l ’usage des 
bibliothèques publiques 5«/

3- 2*1 3- 2*2
0.27.5(8=6)

* .  G 22
GALVIN, Hoyt Rlees] -  VAN BUHEN, Martin 

Le batiment d’une petite bibliothèque 
publique. (P a r is ), Unesco, (1959), 15o
p. 1 t .  22 cm.

/Manuels de 1’Unesco è l ’usage de* 
bibliothèques publiques lo ./

. . 3-220 
o22io27.*(o23)
727.8(023)

3.4 D 59 
Le déveli 

liques en — 
dan. (Paris) 
t .  22 cm.

/Manuels de l ’Unesco à l ’usage 
bibliothèques publiques 6./

027.5(6) (o*7 )
021.2 ( 6) (o *)

des

3-226

3.1 T 12
Tâches et problèmes des bibliothèques 

nationales. Colloque des bibliothèques 
nationales d’ Europe, Vienne, 8-27. sept. 
1958. (Paris ), Unesco, (I960). 135 p. 5
t .  22 cm.

/Manuels de l ’Unesco à l ’usage des bib­
liothèques 11./

3-280
027.5*(4)(061.3)

3*4 P 95
Publie lib ra rie s  fo r  Asia. Bis Delhi 

seminar. (P a r is ), Unesco, (1956). 165 p, 
5 t .  22 cm.

/Unesco publie lib ra ry  manuals 7»/
3-2*3

027.5(5)

3.4 G 2*
GARDNER, Frank Mlabthias]

Th* Delhi publie lib ra ry . An eralum-

3.6 D 86
DOUGLAS, Mary Peacock

La Bibliothèque d’ école primaire et 
ses différentes fonctions. (P a r is ,1961). 
lo3 p. 6 t .  21 cm.

/Manuels de 1'Unesco à l ’usage des 
bibliothèques 12./ ^

021.3 027.8 371.389.1 371.6*
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